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See the notice on TED website

557290-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de déneigement – Zimowe utrzymanie dróg gminnych, chodników, 
parkingów oraz zatok autobusowych na terenie Miasta Kobylnica i Gminy Kobylnica
OJ S 154/2026 12/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy
Adresse électronique: m.czerniej@cuwkobylnica.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zimowe utrzymanie dróg gminnych, chodników, parkingów oraz zatok autobusowych na 
terenie Miasta Kobylnica i Gminy Kobylnica
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi zimowego utrzymania dróg 
gminnych, chodników, parkingów oraz zatok autobusowych na terenie Miasta Kobylnica i 
Gminy Kobylnica, obejmującym : 1) dla Zadania nr 1 (Rejon I) sołectwa: Kobylnica, Widzino, 
Łosino wraz z miejscowością Zajączkowo; 2) dla Zadania nr 2 (Rejon II) sołectwa: Reblino z 
miejscowością Reblinko, Runowo Sławieńskie, Dobrzęcino, Słonowice, Słonowiczki, 
Sierakowo Słupskie, Kończewo, Ciechomice, Kczewo, Bzowo, Wrząca, Ścięgnica, Kuleszewo, 
Zagórki z miejscowością Zbyszewo; 3) dla Zadania nr 3 (Rejon III) sołectwa: Zębowo, 
Sycewice wraz z miejscowością Miedzno, Komorczyn; 4) dla Zadania nr 4 (Rejon IV) 
sołectwa: Lubuń, Kwakowo, Kruszyna, Lulemino, Płaszewo, Żelkówko z miejscowością Żelki. 
2. Zamawiający powierza, a Wykonawca przyjmuje do realizacji usługę, o której mowa w ust. 1 
w sezonach zimowych 2026/2027/2028, we wszystkie dni tygodnia (od poniedziałku do 
niedzieli), w tym święta, przez 24 godziny na dobę. 3. Zakres przedmiotu zamówienia 
obejmuje w szczególności: 1) odśnieżanie mechaniczne na całej szerokości jezdni, 
skrzyżowań, rozjazdów, przejść dla pieszych z wyspami dzielącymi, miejsc służących do 
zawracania autobusów, parkingów, zatok autobusowych oraz innych miejsc wskazanych przez 
Zamawiającego; 2) likwidację śliskości zimowej; 3) załadunek, transport i rozładunek śniegu 
na terenie Miasta Kobylnica i Gminy Kobylnica; 4) zimowe utrzymanie chodników i ciągów 
pieszo – jezdnych wraz z wyspami dzielącymi - Wykonawca w trakcie realizacji przedmiotu 
zamówienia, w części dotyczącej zimowego utrzymania chodników i ciągów pieszo – 
jezdnych; 5) zakup i magazynowanie materiałów/ środków do prawidłowego wykonania 
przedmiotu zamówienia, które leżą po stronie Wykonawcy; 6) zapewnienie mieszanki 
piaskowo–solnej stosowanej do łagodzenia śliskości zimowej, co jest obowiązkiem 
Wykonawcy; 7) zabezpieczenie materiałów do prawidłowego wykonania przedmiotu umowy, 
które jest obowiązkiem Wykonawcy; 8) bieżące prowadzenie pisemnych dobowych raportów 
wykonanych usług poszczególnym sprzętem, w tym odśnieżania ręcznego, które jest 
obowiązkiem Wykonawcy; 9) wyznaczenie stanowiska Dyspozytora i wyposażenie stanowiska 
dyspozytorskiego w łączność telefoniczną, które leży po stronie Wykonawcy (stanowisko 
dyspozytorskie musi być czynne całodobowo). 4. Wykaz dróg, chodników, parkingów oraz 
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zatok autobusowych z podziałem na poszczególne standardy zimowego utrzymania dróg 
(SZUD) wraz z określeniem ich długości, określa Załącznik do SWZ. 5. Szczegółowy zakres 
zimowego utrzymania dróg gminnych określają standardy zimowego utrzymania dróg 
gminnych (SZUD), stanowiące załącznik do SWZ.
Identifiant de la procédure: b9621316-dbf6-459b-a239-69120eb6e870
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony 
zostanie Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
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podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 2. 
2. Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w 
postępowaniu na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp 3. Na wezwanie Zamawiającego, 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
udziału w postępowaniu następujące dokumenty (podmiotowe śrrodki dowodowe): 1) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, b) art. 
108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenie Wykonawcy (zgodne ze wzorem stanowiącym załącznik do SWZ) o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ), w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp, e) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 507 z 
zm.), f) w związku z art. 5k ust.1 Rozporządzenia Rady (UE) NR 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. Ww. oświadczenie w przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez wykonawców (dotyczy również wspólników spółki cywilnej) - składa każdy z 
Wykonawców osobno. 3) oświadczenie Wykonawcy (zgodne z wzorem stanowiącym 
załącznik do SWZ), w zakresie art. 108 ust. 1pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami 
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lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty - niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. 4. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane, o 
której mowa w art. 310 pkt 1 ustawy Pzp. 5. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
przeprowadzenia przez wykonawcę wizji lokalnej ani sprawdzenia przez niego dokumentów 
niezbędnych do realizacji zamówienia, o których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy Pzp. 6. 
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 7. Wszystkie 
istotne postanowienia umowy wraz z wysokościami kar, dopuszczalnymi zmianami treści 
umowy oraz ze szczegółowym zakresem obowiązków Wykonawcy związanych z realizacją 
przedmiotu zamówienia zawarte zostały w projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 4 do 
SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie nr 1 (Rejon I)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi zimowego utrzymania dróg 
gminnych, chodników, parkingów oraz zatok autobusowych na terenie Miasta Kobylnica i 
Gminy Kobylnica, obejmującym dla Zadania nr 1 (Rejon I) sołectwa: Kobylnica, Widzino, 
Łosino wraz z miejscowością Zajączkowo. 2. Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje w 
szczególności: 1) odśnieżanie mechaniczne na całej szerokości jezdni, skrzyżowań, 
rozjazdów, przejść dla pieszych z wyspami dzielącymi, miejsc służących do zawracania 
autobusów, parkingów, zatok autobusowych oraz innych miejsc wskazanych przez 
Zamawiającego. 2) likwidację śliskości zimowej w standardzie II, III, IV poprzez: a) 
posypywanie nawierzchni dróg asfaltowych na całej długości solą zroszoną, b) posypywanie 
nawierzchni dróg z kostki betonowej wyłącznie piaskiem, wyjątek stanowić będą miejsca 
zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, po uprzedniej konsultacji 
z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki piaskowo-solnej o stężeniu 
20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy potwierdzić na kartach 
drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia warunków drogowych 
zagrażających bezpieczeństwu, na zlecenie Zamawiającego jezdnia powinna być posypana 
na całej długości, c) posypywanie nawierzchni dróg betonowych wyłącznie piaskiem, wyjątek 
stanowić będą miejsca zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, 
po uprzedniej konsultacji z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki 
piaskowo-solnej o stężeniu 20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy 
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potwierdzić na kartach drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia 
warunków drogowych zagrażających bezpieczeństwu na zlecenie Zamawiającego jezdnia 
powinna być posypana na całej długości, d) posypywanie nawierzchni dróg gruntowych w 
miejscach zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym wyłącznie piaskiem po uprzedniej 
konsultacji z Zamawiającym, e) posypywanie nawierzchni parkingów, zatok autobusowych na 
całej długości piaskiem. 3) załadunek, transport i rozładunek śniegu na terenie Miasta 
Kobylnica i Gminy Kobylnica : a) przedstawiciel Zamawiającego powiadomi Wykonawcę 
(telefonicznie lub za pomocą poczty elektronicznej, zgodnie z wyborem Zamawiającego), o 
konieczności załadunku i wywiezienia śniegu; b) miejsce składowania śniegu (w odległości do 
3 km od miejsca załadunku śniegu) każdorazowo wskaże przedstawiciel Zamawiającego. 4) 
zimowe utrzymanie chodników i ciągów pieszo – jezdnych wraz z wyspami dzielącymi - 
Wykonawca w trakcie realizacji przedmiotu zamówienia, w części dotyczącej zimowego 
utrzymania chodników i ciągów pieszo – jezdnych, zobowiązany jest do: a) odśnieżania na 
bieżąco, według potrzeb, na całej długości i szerokości chodnika, na przejściach dla pieszych 
z wyspami dzielącymi, które zostały zasypane śniegiem, b) zwalczania śliskości zimowej (m. 
in. lodu, zlodowaciałego i ubitego śniegu) przez posypywanie piaskiem; Zamawiający może 
dopuścić użycie soli w sytuacji gdy warunki atmosferyczne zagrażają bezpieczeństwu 
użytkowników, możliwość taka musi każdorazowo zostać uzgodniona z Zamawiającym przed 
przystąpieniem do realizacji tych czynności, posypywanie piaskiem należy wykonywać na 
szerokości 80 cm (z tolerancją +/-20 cm), tj. szerokość umożliwiającą mijanie się dwóch osób, 
c) likwidacji śliskości zimowej poprzez posypywanie piaskiem po ich uprzednim odśnieżeniu i 
po ustaniu opadu, d) podjęcia działania związanego ze zwalczaniem śliskości do 2 godzin od 
zlecenia Zamawiającego, e) prowadzenia prac w systemie codziennym i całodobowym, w tym 
również w soboty, niedziele i święta, f) odśnieżania mechanicznego, z zastrzeżeniem użycia 
sprzętu o masie całkowitej poniżej 3,5 tony, g) odśnieżania i likwidacji śliskości z 
wykorzystaniem pracy ludzkiej (posypywanie i odśnieżanie ręczne) w miejscach 
trudnodostępnych dla sprzętu mechanicznego. 5) zakup i magazynowanie materiałów/ 
środków do prawidłowego wykonania przedmiotu zamówienia, które leżą po stronie 
Wykonawcy; 6) zapewnienie mieszanki piaskowo–solnej stosowanej do łagodzenia śliskości 
zimowej, co jest obowiązkiem Wykonawcy; 7) zabezpieczenie materiałów do prawidłowego 
wykonania przedmiotu zamówienia, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 8) bieżące 
prowadzenie pisemnych dobowych raportów wykonanych usług poszczególnym sprzętem, w 
tym odśnieżania ręcznego, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 9) wyznaczenie stanowiska 
Dyspozytora i wyposażenie stanowiska dyspozytorskiego w łączność telefoniczną, które leży 
po stronie Wykonawcy (stanowisko dyspozytorskie musi być czynne całodobowo). 3. W toku 
realizacji niniejszej zamówienia Zamawiający rozliczać się będzie z Wykonawcą w cyklach 
miesięcznych za faktycznie zrealizowane godziny usługi w oparciu o potwierdzone przez obie 
strony zestawienia i ryczałtowe ceny jednostkowe zadeklarowane w ofercie oraz na 
warunkach określonych w umowie, z tym że: a) Zamawiający zapłaci wynagrodzenie 
Wykonawcy za wykonaną pracę od momentu dojazdu Wykonawcy do miejsca wskazanego 
przez Zamawiającego, b) koszt dojazdu/powrotu Wykonawcy do/z miejsca wykonania usługi 
pokrywa Wykonawca.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
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Description des options: W ramach niniejszego zamówienia Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji, które zostało opisane w załączniku do SWZ (projekt 
umowy), w postaci zrozumiałych, precyzyjnych i jednoznacznych postanowień umownych.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 30/04/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 60, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gotowość pracy sprzętu
Description: Zamawiający przyzna punkty według następujących zasad: a) zaoferowanie 
czasu gotowości pracy sprzętu poniżej 30 minut – 40 punktów, b) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu od 30 minut do 1 godziny – 30 punktów, c) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 1 godziny do 2 godzin – 15 punktów, d) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 2 godzin – 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198


557290-2026 Page 7/19

Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-11
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui traite les offres: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 (Rejon II)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi zimowego utrzymania dróg 
gminnych, chodników, parkingów oraz zatok autobusowych na terenie Miasta Kobylnica i 
Gminy Kobylnica, obejmującym dla Zadania nr 2 (Rejon II) sołectwa: Reblino z miejscowością 
Reblinko, Runowo Sławieńskie, Dobrzęcino, Słonowice, Słonowiczki, Sierakowo Słupskie, 
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Kończewo, Ciechomice, Kczewo, Bzowo, Wrząca, Ścięgnica, Kuleszewo, Zagórki z 
miejscowością Zbyszewo. 2. Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje w szczególności: 1) 
odśnieżanie mechaniczne na całej szerokości jezdni, skrzyżowań, rozjazdów, przejść dla 
pieszych z wyspami dzielącymi, miejsc służących do zawracania autobusów, parkingów, zatok 
autobusowych oraz innych miejsc wskazanych przez Zamawiającego. 2) likwidację śliskości 
zimowej w standardzie II, III, IV poprzez: a) posypywanie nawierzchni dróg asfaltowych na 
całej długości solą zroszoną, b) posypywanie nawierzchni dróg z kostki betonowej wyłącznie 
piaskiem, wyjątek stanowić będą miejsca zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W 
takim przypadku, po uprzedniej konsultacji z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie 
użycia mieszanki piaskowo-solnej o stężeniu 20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – 
solnej należy potwierdzić na kartach drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku 
wystąpienia warunków drogowych zagrażających bezpieczeństwu, na zlecenie 
Zamawiającego jezdnia powinna być posypana na całej długości, c) posypywanie nawierzchni 
dróg betonowych wyłącznie piaskiem, wyjątek stanowić będą miejsca zagrożenia 
bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, po uprzedniej konsultacji z 
Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki piaskowo-solnej o stężeniu 
20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy potwierdzić na kartach 
drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia warunków drogowych 
zagrażających bezpieczeństwu na zlecenie Zamawiającego jezdnia powinna być posypana na 
całej długości, d) posypywanie nawierzchni dróg gruntowych w miejscach zagrożenia 
bezpieczeństwa w ruchu drogowym wyłącznie piaskiem po uprzedniej konsultacji z 
Zamawiającym, e) posypywanie nawierzchni parkingów, zatok autobusowych na całej długości 
piaskiem. 3) załadunek, transport i rozładunek śniegu na terenie Miasta Kobylnica i Gminy 
Kobylnica : a) przedstawiciel Zamawiającego powiadomi Wykonawcę (telefonicznie lub za 
pomocą poczty elektronicznej, zgodnie z wyborem Zamawiającego), o konieczności załadunku 
i wywiezienia śniegu; b) miejsce składowania śniegu (w odległości do 3 km od miejsca 
załadunku śniegu) każdorazowo wskaże przedstawiciel Zamawiającego. 4) zimowe 
utrzymanie chodników i ciągów pieszo – jezdnych wraz z wyspami dzielącymi - Wykonawca w 
trakcie realizacji przedmiotu zamówienia, w części dotyczącej zimowego utrzymania 
chodników i ciągów pieszo – jezdnych, zobowiązany jest do: a) odśnieżania na bieżąco, 
według potrzeb, na całej długości i szerokości chodnika, na przejściach dla pieszych z 
wyspami dzielącymi, które zostały zasypane śniegiem, b) zwalczania śliskości zimowej (m. in. 
lodu, zlodowaciałego i ubitego śniegu) przez posypywanie piaskiem; Zamawiający może 
dopuścić użycie soli w sytuacji gdy warunki atmosferyczne zagrażają bezpieczeństwu 
użytkowników, możliwość taka musi każdorazowo zostać uzgodniona z Zamawiającym przed 
przystąpieniem do realizacji tych czynności, posypywanie piaskiem należy wykonywać na 
szerokości 80 cm (z tolerancją +/-20 cm), tj. szerokość umożliwiającą mijanie się dwóch osób, 
c) likwidacji śliskości zimowej poprzez posypywanie piaskiem po ich uprzednim odśnieżeniu i 
po ustaniu opadu, d) podjęcia działania związanego ze zwalczaniem śliskości do 2 godzin od 
zlecenia Zamawiającego, e) prowadzenia prac w systemie codziennym i całodobowym, w tym 
również w soboty, niedziele i święta, f) odśnieżania mechanicznego, z zastrzeżeniem użycia 
sprzętu o masie całkowitej poniżej 3,5 tony, g) odśnieżania i likwidacji śliskości z 
wykorzystaniem pracy ludzkiej (posypywanie i odśnieżanie ręczne) w miejscach 
trudnodostępnych dla sprzętu mechanicznego. 5) zakup i magazynowanie materiałów/ 
środków do prawidłowego wykonania przedmiotu zamówienia, które leżą po stronie 
Wykonawcy; 6) zapewnienie mieszanki piaskowo–solnej stosowanej do łagodzenia śliskości 
zimowej, co jest obowiązkiem Wykonawcy; 7) zabezpieczenie materiałów do prawidłowego 
wykonania przedmiotu zamówienia, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 8) bieżące 
prowadzenie pisemnych dobowych raportów wykonanych usług poszczególnym sprzętem, w 
tym odśnieżania ręcznego, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 9) wyznaczenie stanowiska 
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Dyspozytora i wyposażenie stanowiska dyspozytorskiego w łączność telefoniczną, które leży 
po stronie Wykonawcy (stanowisko dyspozytorskie musi być czynne całodobowo). 3. W toku 
realizacji niniejszej zamówienia Zamawiający rozliczać się będzie z Wykonawcą w cyklach 
miesięcznych za faktycznie zrealizowane godziny usługi w oparciu o potwierdzone przez obie 
strony zestawienia i ryczałtowe ceny jednostkowe zadeklarowane w ofercie oraz na 
warunkach określonych w umowie, z tym że: a) Zamawiający zapłaci wynagrodzenie 
Wykonawcy za wykonaną pracę od momentu dojazdu Wykonawcy do miejsca wskazanego 
przez Zamawiającego, b) koszt dojazdu/powrotu Wykonawcy do/z miejsca wykonania usługi 
pokrywa Wykonawca.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
Description des options: W ramach niniejszego zamówienia Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji, które zostało opisane w załączniku do SWZ (projekt 
umowy), w postaci zrozumiałych, precyzyjnych i jednoznacznych postanowień umownych.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 30/04/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 60, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gotowość pracy sprzętu
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Description: Zamawiający przyzna punkty według następujących zasad: a) zaoferowanie 
czasu gotowości pracy sprzętu poniżej 30 minut – 40 punktów, b) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu od 30 minut do 1 godziny – 30 punktów, c) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 1 godziny do 2 godzin – 15 punktów, d) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 2 godzin – 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-11
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui traite les offres: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie nr 3 (Rejon III)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi zimowego utrzymania dróg 
gminnych, chodników, parkingów oraz zatok autobusowych na terenie Miasta Kobylnica i 
Gminy Kobylnica, obejmującym dla Zadania nr 3 (Rejon III) sołectwa: Zębowo, Sycewice wraz 
z miejscowością Miedzno, Komorczyn. 2. Zakres przedmiotu zamówienia obejmuje w 
szczególności: 1) odśnieżanie mechaniczne na całej szerokości jezdni, skrzyżowań, 
rozjazdów, przejść dla pieszych z wyspami dzielącymi, miejsc służących do zawracania 
autobusów, parkingów, zatok autobusowych oraz innych miejsc wskazanych przez 
Zamawiającego. 2) likwidację śliskości zimowej w standardzie II, III, IV poprzez: a) 
posypywanie nawierzchni dróg asfaltowych na całej długości solą zroszoną, b) posypywanie 
nawierzchni dróg z kostki betonowej wyłącznie piaskiem, wyjątek stanowić będą miejsca 
zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, po uprzedniej konsultacji 
z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki piaskowo-solnej o stężeniu 
20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy potwierdzić na kartach 
drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia warunków drogowych 
zagrażających bezpieczeństwu, na zlecenie Zamawiającego jezdnia powinna być posypana 
na całej długości, c) posypywanie nawierzchni dróg betonowych wyłącznie piaskiem, wyjątek 
stanowić będą miejsca zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, 
po uprzedniej konsultacji z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki 
piaskowo-solnej o stężeniu 20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy 
potwierdzić na kartach drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia 
warunków drogowych zagrażających bezpieczeństwu na zlecenie Zamawiającego jezdnia 
powinna być posypana na całej długości, d) posypywanie nawierzchni dróg gruntowych w 
miejscach zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym wyłącznie piaskiem po uprzedniej 
konsultacji z Zamawiającym, e) posypywanie nawierzchni parkingów, zatok autobusowych na 
całej długości piaskiem. 3) załadunek, transport i rozładunek śniegu na terenie Miasta 
Kobylnica i Gminy Kobylnica : a) przedstawiciel Zamawiającego powiadomi Wykonawcę 
(telefonicznie lub za pomocą poczty elektronicznej, zgodnie z wyborem Zamawiającego), o 
konieczności załadunku i wywiezienia śniegu; b) miejsce składowania śniegu (w odległości do 
3 km od miejsca załadunku śniegu) każdorazowo wskaże przedstawiciel Zamawiającego. 4) 
zimowe utrzymanie chodników i ciągów pieszo – jezdnych wraz z wyspami dzielącymi - 
Wykonawca w trakcie realizacji przedmiotu zamówienia, w części dotyczącej zimowego 
utrzymania chodników i ciągów pieszo – jezdnych, zobowiązany jest do: a) odśnieżania na 
bieżąco, według potrzeb, na całej długości i szerokości chodnika, na przejściach dla pieszych 
z wyspami dzielącymi, które zostały zasypane śniegiem, b) zwalczania śliskości zimowej (m. 
in. lodu, zlodowaciałego i ubitego śniegu) przez posypywanie piaskiem; Zamawiający może 
dopuścić użycie soli w sytuacji gdy warunki atmosferyczne zagrażają bezpieczeństwu 
użytkowników, możliwość taka musi każdorazowo zostać uzgodniona z Zamawiającym przed 
przystąpieniem do realizacji tych czynności, posypywanie piaskiem należy wykonywać na 
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szerokości 80 cm (z tolerancją +/-20 cm), tj. szerokość umożliwiającą mijanie się dwóch osób, 
c) likwidacji śliskości zimowej poprzez posypywanie piaskiem po ich uprzednim odśnieżeniu i 
po ustaniu opadu, d) podjęcia działania związanego ze zwalczaniem śliskości do 2 godzin od 
zlecenia Zamawiającego, e) prowadzenia prac w systemie codziennym i całodobowym, w tym 
również w soboty, niedziele i święta, f) odśnieżania mechanicznego, z zastrzeżeniem użycia 
sprzętu o masie całkowitej poniżej 3,5 tony, g) odśnieżania i likwidacji śliskości z 
wykorzystaniem pracy ludzkiej (posypywanie i odśnieżanie ręczne) w miejscach 
trudnodostępnych dla sprzętu mechanicznego. 5) zakup i magazynowanie materiałów/ 
środków do prawidłowego wykonania przedmiotu zamówienia, które leżą po stronie 
Wykonawcy; 6) zapewnienie mieszanki piaskowo–solnej stosowanej do łagodzenia śliskości 
zimowej, co jest obowiązkiem Wykonawcy; 7) zabezpieczenie materiałów do prawidłowego 
wykonania przedmiotu zamówienia, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 8) bieżące 
prowadzenie pisemnych dobowych raportów wykonanych usług poszczególnym sprzętem, w 
tym odśnieżania ręcznego, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 9) wyznaczenie stanowiska 
Dyspozytora i wyposażenie stanowiska dyspozytorskiego w łączność telefoniczną, które leży 
po stronie Wykonawcy (stanowisko dyspozytorskie musi być czynne całodobowo). 3. W toku 
realizacji niniejszej zamówienia Zamawiający rozliczać się będzie z Wykonawcą w cyklach 
miesięcznych za faktycznie zrealizowane godziny usługi w oparciu o potwierdzone przez obie 
strony zestawienia i ryczałtowe ceny jednostkowe zadeklarowane w ofercie oraz na 
warunkach określonych w umowie, z tym że: a) Zamawiający zapłaci wynagrodzenie 
Wykonawcy za wykonaną pracę od momentu dojazdu Wykonawcy do miejsca wskazanego 
przez Zamawiającego, b) koszt dojazdu/powrotu Wykonawcy do/z miejsca wykonania usługi 
pokrywa Wykonawca.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
Description des options: W ramach niniejszego zamówienia Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji, które zostało opisane w załączniku do SWZ (projekt 
umowy), w postaci zrozumiałych, precyzyjnych i jednoznacznych postanowień umownych.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 30/04/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 60, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gotowość pracy sprzętu
Description: Zamawiający przyzna punkty według następujących zasad: a) zaoferowanie 
czasu gotowości pracy sprzętu poniżej 30 minut – 40 punktów, b) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu od 30 minut do 1 godziny – 30 punktów, c) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 1 godziny do 2 godzin – 15 punktów, d) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 2 godzin – 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-11
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
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5.1.16.
 
Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui traite les offres: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zadanie nr 4 (Rejon IV)
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi zimowego utrzymania dróg 
gminnych, chodników, parkingów oraz zatok autobusowych na terenie Miasta Kobylnica i 
Gminy Kobylnica, obejmującym dla Zadania nr 4 (Rejon IV) sołectwa: Lubuń, Kwakowo, 
Kruszyna, Lulemino, Płaszewo, Żelkówko z miejscowością Żelki. 2. Zakres przedmiotu 
zamówienia obejmuje w szczególności: 1) odśnieżanie mechaniczne na całej szerokości 
jezdni, skrzyżowań, rozjazdów, przejść dla pieszych z wyspami dzielącymi, miejsc służących 
do zawracania autobusów, parkingów, zatok autobusowych oraz innych miejsc wskazanych 
przez Zamawiającego. 2) likwidację śliskości zimowej w standardzie II, III, IV poprzez: a) 
posypywanie nawierzchni dróg asfaltowych na całej długości solą zroszoną, b) posypywanie 
nawierzchni dróg z kostki betonowej wyłącznie piaskiem, wyjątek stanowić będą miejsca 
zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, po uprzedniej konsultacji 
z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki piaskowo-solnej o stężeniu 
20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy potwierdzić na kartach 
drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia warunków drogowych 
zagrażających bezpieczeństwu, na zlecenie Zamawiającego jezdnia powinna być posypana 
na całej długości, c) posypywanie nawierzchni dróg betonowych wyłącznie piaskiem, wyjątek 
stanowić będą miejsca zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym. W takim przypadku, 
po uprzedniej konsultacji z Zamawiającym, możliwe będzie dopuszczenie użycia mieszanki 
piaskowo-solnej o stężeniu 20%. Każdorazowe użycie mieszanki piaskowo – solnej należy 
potwierdzić na kartach drogowych, z odpowiednim dopiskiem. W przypadku wystąpienia 
warunków drogowych zagrażających bezpieczeństwu na zlecenie Zamawiającego jezdnia 
powinna być posypana na całej długości, d) posypywanie nawierzchni dróg gruntowych w 
miejscach zagrożenia bezpieczeństwa w ruchu drogowym wyłącznie piaskiem po uprzedniej 
konsultacji z Zamawiającym, e) posypywanie nawierzchni parkingów, zatok autobusowych na 
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całej długości piaskiem. 3) załadunek, transport i rozładunek śniegu na terenie Miasta 
Kobylnica i Gminy Kobylnica : a) przedstawiciel Zamawiającego powiadomi Wykonawcę 
(telefonicznie lub za pomocą poczty elektronicznej, zgodnie z wyborem Zamawiającego), o 
konieczności załadunku i wywiezienia śniegu; b) miejsce składowania śniegu (w odległości do 
3 km od miejsca załadunku śniegu) każdorazowo wskaże przedstawiciel Zamawiającego. 4) 
zimowe utrzymanie chodników i ciągów pieszo – jezdnych wraz z wyspami dzielącymi - 
Wykonawca w trakcie realizacji przedmiotu zamówienia, w części dotyczącej zimowego 
utrzymania chodników i ciągów pieszo – jezdnych, zobowiązany jest do: a) odśnieżania na 
bieżąco, według potrzeb, na całej długości i szerokości chodnika, na przejściach dla pieszych 
z wyspami dzielącymi, które zostały zasypane śniegiem, b) zwalczania śliskości zimowej (m. 
in. lodu, zlodowaciałego i ubitego śniegu) przez posypywanie piaskiem; Zamawiający może 
dopuścić użycie soli w sytuacji gdy warunki atmosferyczne zagrażają bezpieczeństwu 
użytkowników, możliwość taka musi każdorazowo zostać uzgodniona z Zamawiającym przed 
przystąpieniem do realizacji tych czynności, posypywanie piaskiem należy wykonywać na 
szerokości 80 cm (z tolerancją +/-20 cm), tj. szerokość umożliwiającą mijanie się dwóch osób, 
c) likwidacji śliskości zimowej poprzez posypywanie piaskiem po ich uprzednim odśnieżeniu i 
po ustaniu opadu, d) podjęcia działania związanego ze zwalczaniem śliskości do 2 godzin od 
zlecenia Zamawiającego, e) prowadzenia prac w systemie codziennym i całodobowym, w tym 
również w soboty, niedziele i święta, f) odśnieżania mechanicznego, z zastrzeżeniem użycia 
sprzętu o masie całkowitej poniżej 3,5 tony, g) odśnieżania i likwidacji śliskości z 
wykorzystaniem pracy ludzkiej (posypywanie i odśnieżanie ręczne) w miejscach 
trudnodostępnych dla sprzętu mechanicznego. 5) zakup i magazynowanie materiałów/ 
środków do prawidłowego wykonania przedmiotu zamówienia, które leżą po stronie 
Wykonawcy; 6) zapewnienie mieszanki piaskowo–solnej stosowanej do łagodzenia śliskości 
zimowej, co jest obowiązkiem Wykonawcy; 7) zabezpieczenie materiałów do prawidłowego 
wykonania przedmiotu zamówienia, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 8) bieżące 
prowadzenie pisemnych dobowych raportów wykonanych usług poszczególnym sprzętem, w 
tym odśnieżania ręcznego, które jest obowiązkiem Wykonawcy; 9) wyznaczenie stanowiska 
Dyspozytora i wyposażenie stanowiska dyspozytorskiego w łączność telefoniczną, które leży 
po stronie Wykonawcy (stanowisko dyspozytorskie musi być czynne całodobowo). 3. W toku 
realizacji niniejszej zamówienia Zamawiający rozliczać się będzie z Wykonawcą w cyklach 
miesięcznych za faktycznie zrealizowane godziny usługi w oparciu o potwierdzone przez obie 
strony zestawienia i ryczałtowe ceny jednostkowe zadeklarowane w ofercie oraz na 
warunkach określonych w umowie, z tym że: a) Zamawiający zapłaci wynagrodzenie 
Wykonawcy za wykonaną pracę od momentu dojazdu Wykonawcy do miejsca wskazanego 
przez Zamawiającego, b) koszt dojazdu/powrotu Wykonawcy do/z miejsca wykonania usługi 
pokrywa Wykonawca.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
Description des options: W ramach niniejszego zamówienia Zamawiający przewiduje 
możliwość skorzystania z prawa opcji, które zostało opisane w załączniku do SWZ (projekt 
umowy), w postaci zrozumiałych, precyzyjnych i jednoznacznych postanowień umownych.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne
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5.1.3.
 
Durée estimée
Date de début: 01/11/2026
Date de fin de durée: 30/04/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 60, co 
równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gotowość pracy sprzętu
Description: Zamawiający przyzna punkty według następujących zasad: a) zaoferowanie 
czasu gotowości pracy sprzętu poniżej 30 minut – 40 punktów, b) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu od 30 minut do 1 godziny – 30 punktów, c) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 1 godziny do 2 godzin – 15 punktów, d) zaoferowanie czasu 
gotowości pracy sprzętu powyżej 2 godzin – 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1341198
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/08/2026 09:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-11-11
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Centrum Usług 
Wspólnych w Kobylnicy
Organisation qui traite les offres: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Centrum Usług Wspólnych w Kobylnicy
Numéro d’enregistrement: 8393187470
Adresse postale: ul. Wodna 20/2
Ville: Kobylnica
Code postal: 76-251
Subdivision pays (NUTS): Słupski (PL636)
Pays: Pologne
Adresse électronique: m.czerniej@cuwkobylnica.pl
Téléphone: +48 59810 96 87
Adresse internet: https://cuwkobylnica.bip.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/cuwkobylnica
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/cuwkobylnica
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
476377-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Okres obowiązywania umowy ustala się na okres od dnia zawarcia umowy do dnia 30.04.2028 
r., z zastrzeżeniem, iż przedmiot umowy realizowany będzie wyłącznie w sezonie zimowym.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9401ebee-0e0c-4619-a8c5-fce88eef5a77  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/08/2026 07:03:57 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 557290-2026
Numéro de publication au JO S: 154/2026
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